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來
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梅
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花
未

解
説　

故
郷
か
ら
来
た
客
に
、
梅
の
花
に
こ
と
よ
せ
て
妻
の

安
否
を
た
ず
ね
た
詩
。　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　
　

語
釈　

※
綺
窓
＝
あ
や
絹
な
ど
で
飾
っ
て
あ
る
窓
。
妻
の
部
屋

を
意
味
す
る
。

通
釈　

あ
な
た
は
わ
た
し
の
故
郷
か
ら
や
っ
て
来
ら
れ
た
。

き
っ
と
故
郷
の
様
子
を
知
っ
て
い
る
に
違
い
な
い
。
あ
な
た
が

故
郷
を
立
っ
た
そ
の
と
き
、
私
の
妻
の
飾
り
窓
の
そ
ば
の
寒
梅

は
、
も
う
花
を
つ
け
て
い
ま
し
た
か
、
そ
れ
と
も
ま
だ
で
し
た

か
。
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よ
り　
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た
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さ

に　

故こ
き
よ
う郷

の　

事こ
と

を　

知し

る
べ
し

来き
た

る
の　

日ひ
　

綺き

窓そ
う

の　

前ま
え

寒か
ん
ば
い梅　

花は
な

を　

著つ

け
し
や　

未い
ま

だ
し
や


